
wmmI

XXXI. évfolyam. szám. Szerda, 1899, augusztus 23.

yyig'ü'd ir,rNy7Tr,wyjpDiíjíJv/ZiiiíiM
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Eg6»z érre................................................................10 frt — kr.
Félévre........................................................................... . „ — „
Negyedévre........................................................... i „ 40 „
Egy hóra...........................................................................1 „ — „

Egye» »ián ára <3- kr.

Felelős szerkesztő : B A R T H A MÓR. 
Kiadók : HOFFMANN »a KRONOVITZ.

«** /■
HírSStéei díj :

Hat hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb térj edel mtt s többasörl 
hirdetések alku szerint jutányos árén vétetnek fel. Bólyegdij Bün­

den külön beigtatásért 80 kr.

Vége a vakácziónak.
Debreczen, aug. 23.

A naptár szerint ugyan csak nyolcz 
nap múlva le..z vége, de az életben 
tényleg már vége van.

A lapok sűrűén hozzák az uj iskolai 
év megnyitásáról szóló híreket. A na­
pokban tartó't s még a héten folyamat­
ban levő gyűlések ludtul adják a taní­
tók, tanárok munkába sorakozását. A 
gyerek lelke már a tornyos iskola-épület, 
a csengetyü hangja felé száll. Van, a ki 
félelemmel tekint az ismeretlenre. Ezek 
kezdők, a kik először hagyják el a szülői 
házat. Van s ez a nagy többség, a ki a 
pajtásokkal való viszontlátásra vágyik.

Még csak a készülődés vau hátra, 
a diákos felruházás, a nagyszülőktől, a 
közel és távol rokonoktól való bucsu- 
vétel s aztán indul a gyerek, ki kocsin, 
ki vasúton a városba, az iskolába, me­
lyet megélénkít egyszerű megjelenő ével, 
fölver pajzánkodá^ával.

Ez a vidám oldala a vakáczióból 
hátralevő tiz napnak. Hasonlít a katona 
sorozáshoz. Mindkettő tele ifjúsággal, 
dallal. Kinek jutna közülök csak egynek 
is eszébe a nemsokára beálló abriklolás, 
az egyhangú munka, a nélkülözés, sőt 
sokuknál a rákövetkező sanyarúig esz­
tendeje ?

Annál több gond üti meg a szülők 
homlokát. A gondban, a mi poétikus van, 
az anyák szivreható, s nap-nap után 
sűrűbb könyhullatásban nyilatkozó aggo­
dalma, a karjaik közül kibocsátandó 
kedvencz sorsa miatt: az még varázst 
ad az elválásnak. De annál súlyosabb 
az apák helyzete. Anyagi gondok, az 
erkölcsiekkel együtt nehezednek az apák 
vállaira. S nem tudjuk eldönteni, hogy 
a keltő közül melyik a súlyosabb, me­
lyiken nyugszik a felelősségnek több terhe.

Netán földmivelő, kis- vagy közép­
birtokos az apa, a ki a mával kezdődő 
tiz nap alatt kell hogy megkészitse gyer­
meke, esetleg gyermekei iskolaszámláját. 
Tetőtől talpig felruházás; utazási költ­
ség ; szállásfogadás, legalább egy havi 
kosztolás, beiratkozás az iskolába, tandíj, 
mellékköltségek, korrepetálás, rajz, zene- 
tanitás sib. Mindez szép pénzt, tesz ki. 
A tavalyihoz képest egyes tételek még 
növekedtek is, mert a drágaság nemhogy 
csökkent volna, még inkább fokozódott. 
Igen ám, de a birtokos osztály jövedelme 
a rósz esztendő miatt épen nem növe­
kedett. Akárhány nyögi közülök a tavalyi 
rossz év terheit. S ki tudja hány év 
eladósodása követeli kamatait az idei 
sovány jövedelmen.

Netán iparos, kereskedő a gyerekét 
taníttató apa ? Vájjon hogyan legyen jobb

sor-a a tavalyihoz kép st, ha az ős jö­
vedelmi ág, a földművelés csökkent ho- 
zalékban ? A honováczior osztály jöve­
delme, az orvosé, az ügyvédé, a mérnöké, 
a földmives, az iparos és kereskedő 
sorsán pendül. A hivatalnoknak, a ta­
nárnak, a papnak megszabott fizetése 
van, rendesen oly silány, hogy a kedve­
zőtlen esztendők, mikor az élelmi, az 
ipari czikkek drágák, teljesen fölemész­
tik az istenadták bevételét s adósság 
törlesztésre, gyermekek neveltetésére 
nem telik.

Az iskolázás költségeit pedig, akár 
mint a bank, a váltó terhet pontosan kell 
fizetni. Sötét gond ül az anyagi terhek 
miatt, a mostani tiz nap alatt, az apák 
homlokán. Hány van, a ki fölveti a kér­
dést : küldjem-e a gyereket iskolába, vagy 
bízzam egyszerűen sorsára ? S ezzel a

úgy, hogy bármelyikük negyedik osztá­
lyának bevégzésével egy csomó közép 
szakiskolába léphet a tanuló.

Ezt pedig jó tudni a szülőknek. — 
Sohse törődjenek ők azzal, hogy mért 
van különböző neve a 10—14 életkort 
nevelő fiúiskoláknak. A kérdést még 
csak föl se vessék, mert nincs, a ki 
nekik elfogadható felvilágosítást adjon.

Legyen elég annyit tudniok, hogy 
bármelyik iskolában, a polgáriban, a 
reálban, a gimnáziumban egyként meg­
kezdhetik gyermekeiknek az elemi isko­
lák fölött álló oktatását. A tizennegye­
dik évvel mindegyik iskolából, ha úgy 
telszik a szülőknek, a gyermek révbe 
jut. Vagy pedig, ha folytatni kívánja 
tanulását, minden nagyobb akadaly nél­
kül elmehet a gyermek a l^gdédelgetet- 
tebb intézet, a gimnázium végéig, az

vergődés még mindig nem ért véget. Oda ju neveze(t érettségi vizsgáig. Onnan
sorakozik mellé az a másik, felelősség­
terhes kérdés: miféle életpályára szánja 
a szülő gyermekét.

A vagyonosabb szülők e kérdés meg­
ítélésében a család tradicziójára hallgat­
nak. S ez nem is olyan rossz, mint

meg átléphet a fői-kolába, mely a tudo­
mányos előkészültség valamennyi pályá­
jára oklevelet ád.

Egyszerűbb képet ennél iskola rend­
szerünk felől nem adhatunk. Ennyi meg 
épen elegendő, hogy anyagi körülmé-

egyelőre látszik. Rosznak tudniillik azt | nveihez képest mindegyik szülő eligazo- 
taríják benne, hogy nem nyit szabad 
utat a gyermek egyéniségének. Viszont 
hány gyermekben nyilatkozik meg a hi- 
vatottság, kivált a közép és magasabb 
életpályákra előkészítő iskolák kezdetén, 
a tiz éves korban ? Csak ápolják hát 
híven a családi tradicziókat azok, a 
kiknek ilyenük van.

dást nyerjen.
Annak a kiváncsi szülőnek pedig, 

a ki netán azt kérdezné tőlünk, hogy 
az iskolai szervezettől függetlenül mi 
választható életpályát ajánlanánk gyer­
mekének : a hivatalnoki pályákat-e, v gy 
a többé-kevésbbé szabad életpályákat, 

! minők a kereskedelmi, az ipari, a vál-
A valódi önálló szellem, a genie | lalkozói, vagy magasabb fokon : az ügy­

különben is maga szabja ki s vívja meg 
pályáját. Az iskola intézményeit nem az 
ő számára szervezik, de szervezik a 
társadalom tömege számára, melynek 
csak egy nagy tradicziója van : a haza.

Ez a hazáját szerető, értelmés, 
igazságot és erényt megbecsülni tudó 
tömeg, munkát keres, olyan foglalkozást, 
melyből magát, családját főn tartsa. Az 
ezer esztendős Magyarország minden 
polgára joggal követeli, hogy ily mun­
kához meg is találja az odavezető, elő­
készítő iskolát.

Nos hát, ilyen iskolák hiányában 
nem is szűkölködünk. Az országszerte 
majdnem egyenlő szervezetű elemi isko­
lák fölött ezek a főbb iskolaágak ajánl­
ják magokat a tovább képzésre: pol­
gári iskola, reáliskola, gimnázium. Ezek 
kezdetével áll be a pályaválasztás szük­
sége. Melyikbe küldje a gondterhes apa 
gyermekét, ez rá nézve a fogós kérdés. 
Kenyeret ez iskolák végbizonyítványai kö­
zül egyik sem ad. A kenyérpályákra ké­
szítő szakiskolák csak e középfokú elő­
készítő iskolák fölé épültek és épültek

védi, az orvosi, a mérnöki pályák ? Az 
a tanácsunk van, hogy szemöket irá­
nyozzák a szabad pályákra. Igaz, hogy 
ezek a pályák nagy próbára teszik a 
munkás erejét, értelmét, de a ki a pró­
bát kiáltotta, meg is jutalmazzák em­
berül. E.

A delegáczió. Igen jól beavatott hely­
ről jelentik nekünk, hogy az osztrák kormány 
nem hisz a német pártos abbeli elhatározásá­
ban. hogy a delegácziók megválasztását is 
megobstruálják. A mennyiben azonban « né­
met partok ezt mégis megtennék, ez nem a 
delegáczió intézményének megszüntetését von­
ná mugi után, hanem a Thun-kabinet buká­
sát. Ezzel elérhetőnek remenylik oda át azt, 
hogy egy más alapon alakult kormánynyal 
szemben a német ellenzék az obstrukcziót leg­
alább a legfontos ibb teendők elintézésére be­
szünteti.

Képviselőválasztás. A Fehérváry Ká­
roly halálával megüresedett bethleni választó- 
kerületben tegnap ’ártották meg a választást, 
me'ynél közfelkiáltással gróf Bethlen Bálintot 
válasz'ották meg képviselővé. Gróf Bethlen ko­
rábban a nemzeti párt soraiban foglalt helyet, 
most természetesen a kormánypártiakhoz csat­
lakozott.

é
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Kitiltott amerikai tót ojaág. A belügy­
miniszter a New-Yorkban jelenő »Americann 
Slovenski« czimü tót lapot Magyarország te­
rületéi ől kitiltó*ta, -- mert a magyar állam 
eszme ellen gyűlölete-*, h mgu czikeket és fel 
hívásokat közölt. Ennek a alapján a keres­
kedelmi miniszter nevezett laptól, — amely 
sok példányban járt Magyarerszágba, meg­
vonta a postai szálitás kedvezményét.

A mindinkább növekedő forgalomra 
való tekintettel és használt kocsiknak újak­
kal való pótlása czeljaból a kereskedelmi 
miniszter, mint a »Kel. Ért.» jelenti, — idő­
közben 404 személy, kalauz és postakocsit 
szereztet be a M. Á. V. részére. A bezerzési 
ár meghaladja a 4 és V, m iliőt s a bezer- 
zés tisztán hazai gyárakból történik Az ide 
vonatkozólag szerződéseket, melyeket az il­
lető gyárakkal kötöttek, a kereskedelmi minisz­
ter már helyben hagyta.

Az eskűtéri hid építése. Az esküién 
hid építése szerényen halad előre. Mi után a 
kőpillerek partmagasságra felépüllek, hozzá 
fogtak a hid munnkáiatok kétségtelenül leg 
érdekesebb részéhez, t. i. a hídszerkezetet 
tartó lanczok el-ülyeszteteséhez. — Hogy a 
rendkívül tanulságos munkát az érdeklődő 
közön-ég is végig nézhesse, a nélkül azonban 
hogy a mnnkások e nehéz munkában leg­
kevésbé is zavartatnának, a hídépítési bizott­
ság az építés helyét elkerítő fakerítésen 3—4 
lépésnyi távolságban oly nyilasokat vágatott 
ki, melyen az érdeklődő közönség a muoká- 
lódókat kényelm-sen végig nézhetik.

Osztrák állapotok.
aug. 23.

Prágából érkezett szűkszavú táviratok 
nagy utczai véres harcz hírét hozzák, melyet 
Graszlícz város nemet lakossága vívott a 
csendőr-éggel es a melynek több emberélet 
is áldozatául esett. A 14. §., a czukoradó és 
a kiegyezés ellen való tüntetéssel kezdődött a 
nép mozgalom, az osztrák németségnek im­
már megszokott csatadalával, a Wacht am 
Rhein-nal járva be a város utczáit ; legkülö-

Egy ház története.
Irta: Joan Livége.

Teánál ü tek.
Daguenetné, a szép háziasszony, a 

gyönyörűen faragott mennyezet (elé fújta 
cigarettájának kékes füstfelhőit.

Javában folyt a társalgás. Beszéllek 
Parisról, ismerősökről és jó barátokról, végül 
pedig Bauval ur, a család legrégibb barátja, 
titokzatos történetet kezdett mesé ni.

Daguenetné mosolyogva hallgatta. Ami­
kor szünet támad, valaki azt kérdezte:

— És ön, szép asszony, nem tudna va­
lami történetet ?

— Meséljen! Meséljen ! — kiáltotta a 
többi is.

—Tulajdonképen nem tudok története', 
— szabadkazolt a háziasszony, — különösen 
olyant,^ amely önöket érdekelné.

Érdekesé válik azáltal, aki elbeszéli, — 
mondotta Bauval ur.

— Ha minden áron kívánjak, ám jó: 
elmondom ennek a háznak a történetét. CNak 
azt sajnálom, hogy nem a férjem mondja el; 
ő jobban ért hozzá, mert épen nem víg ez a 
történet, sőt, ha úgy tetszik, kissé titokzatos 
is. Egy óra múlva vissza'ér a férjem Páriá­
ból. Nem akarnak-e addig várni?

— Nem várunk. Öntől akarjuk hala- 
ni . . .

Daguenetné hátradőlt székében, szép 
szemét, a szoba egyik sarkára irányozta és 
beszélni kezdett:

— Épen ma tiz éve, hogy ezt a házat 
bírjuk. Jegyben jártam Daguenettel és hol-

nősebben pedig tüntetett államhatalom helyi 
képviselője, a kerületi főnök hivatalos helyisé­
ge előtt.

Ez történt négy nappal ezelőtt, augusz­
tus 19-ón minden nagyobb baj nélkül, mint 
annyi más tüntetés, mely mostanság hozzátar­
tozik Ausztria természetrajzához. ^De hogy mi 
böszitelte fel a munkás graszhciakat, kik ed­
dig csak a trombitagyartásban fejteitek ki 
nagy élénkséget és buzgóságot, oly elkeseredett 
bátorságra, hogy harmadnapra az első demon- 
siráczió után mego-tromolják a kerületi főnök 
házat és hogy, mi több, kőzáporral és puska­
golyóval is rátamadjanak a csendőrségre, ezt 
nyilván csak az utólagos vizsgalat fogja kide­
ríteni.

A hivatalos távirat jelzi, hogy az ostrom 
szervezve volt s hogy a támadás adott jelre 
történt. Ez azt mulatja, hogy az elkeseredett 
németség tüntetésébe beleszóltak a szoczialis- 
ták is, a kik mindig tervszerű n és szervezet­
ten lépnek akczióba. A házakba vonultak visz- 
sza a lamadók, olt elsánczolták magukat és 
kényelmesen az ablakokból és padíásnyilások- 
ból dobálták a követ s minden házi eszközt a 
rend őreire. A csendőr.ség több Ízben sortüzel 
adott, melynek eredmenyo eddig 4 halott és 
. zámos sebesült.

A salzburgi és bécsi tüntetések voltak 
eddig a kimagasló mozzanatok a 14. §. és a 
kiegyezés eben való harczban. A graszlici né 
melek zendülese már a német mozgalomnak, 
de az oszirak állapotoknak is végső elfajulá­
sát mutatja. Ámbátor ez egy hosszú folyamat, 
mely nem most jelentkezik először. Tavaly 
ilyenkor ostromállapotot kellett hirdetni Prá­
gában és Csehország többi provincziajában. 
Évek óta folytonos rázkódtatasok érik az or­
szágot, szakadatlan sorozatban. S Ausztria 
annyira beteg, hogy csak az ilyen drastikus 
szerekkel lehet a szervezetét föntartani, mint : 
sortüz, 14. §., ostromállapot s több efiele. — 
Vájjon hol az a csodadoktor, aki ezt a nagy- 
be'eget lábra állítsa, rendes, békés életműkö­
désre ?

A rennesi tárgyalás.
Rennes, aug. 21.

A tárgyalóterem egészen megtelt. A han­
gulat rendkívül élénk, mert Laborit várják, a 
ki ma újra e'foglalja helyét a védők asztalánál

dogult atyám falusi birtokot akart vásárolni. 
Ez a vidék akkor meg kissé vad volt. Ennek 
a szép parknak helyén, mely a ház körül el­
terül, akkor csak a ga agonya-bokrok állták. 
A kis pa'ak a mely most tisztán és nyugod­
tan tolydogál a kerten keresztül és csendes 
nyári esteken halk csevegeisel tölti be az 
árnyas helyeket, akkor a személyes vizecske 
volt, a mely lomhán és morogván hömpöly­
gőit kövekkel teleszórt medrében. Forró idő­
ben majdnem teljesen eltűnik és csak egyes, 
finom erecskéi csilloglak a napfényében. A 
természetnek a mostohasága dactara atyám 
figyelmét azonnal lekötötte ez a darab föld. 
A ház mögött a hegyek felé húzódik erdő­
ség, a lombos és erdős vidékre nyi ó szabad 
kilátás, Psris közelsége: mindez ajánlatossá 
tette a birtok megszerzései. If, ahol a ház 
felépült, tiz évvel ezelőtt szegényes viskó ál 
lot*. Szürke moh * nőtt a fazsindejes te'őn, 
a melyet a szél csak azért nem vitt magával, 
mert nehéz kövek akadályozták meg benne. 
A völgy felé három apró elhanyagolt ablak 
nyílt, a mely mögött színes rongyok lógtak. 
Néhány cserép csenevész virág díszítette az 
ablakdeszkát, mintha azt a szürke macskát 
őrizne, a mely itt aludta át fáradt végnapjait. 
Amikor először léptünk a szegényes házi­
kóba, görnyedt, öreg ember fogadott. Gond- 
teijes volt az arcza, tétova a tekintete. 
Amikor atyám azt kérdezte, hogy a ház eledó- 
e az első pillanatra megörült az öreg. Hir­
telen azonban egyet gondolt és szinte ridegen 
mondott nemet. Atyám kijelentette, hogy ér­
tékénél jóval nagyobb ossz get hajlandó adni 
a házikóért, mert nyaralót akar a helyébe 
épitetni.

Felesége a hallgatóság között van és a közön­
ségből sokan hozzásietnek és szerencsét ki­
vannak neki. Tudakozódnak a legutóbbi na­
pokról s Laboriné elmondj *, bogy a merénylő 
golyóját meg nem vették ki, férje hátában van 
mert eltávolítása még továbbra is ágyához 
szögez e volna a sebesültet. Állapota azonban 
általában kielég tő és semmi sem akadályozza 
védői tisztében. Egy zerre óriás mozgás közt 
beiep Labori s abban a pillanatban hatalmas 
taps és éljenzés hangzik fel. Ez a jelenet fe­
lejthetetlen marad az összes jelenlevőkre. La­
bori, aki ra-g sápadtnak és betegesnek látszik 
meghatva fogadja a szerencseki varia tokát és 
jobbra-balra hajlongva köszöni meg a tüntetést 
Az összes tanuk kezet fognak v-le, még Mer» 
cier tábornok is. Labori elfoglalja helyét a 
védők asz'alánál s aztán újra Mercierhez for­
dul s néhány perczig beszél vi le.

He edfél órakor megjelennek a bíróság 
tagjai s néhány pillanat múlva bekísérik Drey- 
fust, a ki Labor* látásán va'ó örömét nem 
tudta palástolni. Székén minduntalan hozzá­
fordul s újra meg újra kezet szói it veié.

J o n a u s t elnök a következő beszéd­
del nyitja meg a mai tárgyalást :

— Labori mester, a katonai bíróság 
tagjai és póttagjai újra való megjelenése al­
kalmából szivükből űdvöziik önt s még egy 
szer kifejezik legmélyebb fölháborodásukat és 
legélesebb kifejezésüket azon a gyalázatos me­
rényleten, a melynek ön áldozata lett. Boldo­
gok vagyank, hogy láthatjuk, hogy az önön . 
ejtett seb nem súlyos s hogy ön újra elfoglal­
hatja védői helyet, a hol önt nagyon fájdal­
masan nélkülöztük volna.

Labori: Tisztelt elnök ur, tisztelt 
katonai bíróság, engedjék me*, hogy az elnök 
ur szavaira, melyek eugem méiyen meghatot­
tak, néhány szóval válaszoljak. Önök érteni 
fogják, hogy mennyire fájt, a mikor abban a 
pillanatban talált a golyó, a mikor már közel 
voltam ahhoz, hogy vegre teljesedésbe menni 
lássam álmomat, hogy ezt az ügyet egész ter- 
jede méhen katonákból álló bíróság tárgyalja, 
a hogyan most történik, Önök velem együtt 
fogják érezni azt az örömet, a me y most en­
gem eltolt. Halás köszönetét mondok a kato­
nai bíróságnak, a kiváló férfiak egész seregé­
nek, barátaimnak, kartársaimnak és mindazok­
nak, a kik engem becsű ésük je eivel elárasz­
tottak. Most pedig újra elfoglalom helyemet a

— Lehetetlen uram — felelte rekedten 
az öreg — mi kelten : Jeanne meg én, már 
közel 20 év óta lakunk ebben a házban. — 
Úgyszólván minden köve egy-egy emlék ne­
künk.

Nagyon nehezünkre esnék, ha hirtelen 
ki kellene innen költöznünk, a mikor tudjuk, 
hogy ön le akarja a házat rombolni.

Atyám nem engedett. C ouche — ez volt 
a háztulajdonos neve — nagyon hevesen véd­
te álláspontját. Azt mondta, hogy a vidéken 
van elég más ház és nem érti, miért ragasz­
kodunk épen ehez.

A mikor beleszólt rikácsoló hangjával 
Jeanne is, egy kövér, öreg asszony, a kinek 
arcán világosan látszottak egykori szépsé­
gének nyomai — akkor egy pillanatig azt hit­
tem, hogy mindjárt összevesznek. Kértem a pa­
pát, hogy álljon el a vásártól, ő azonban 
nem hallgatott reám és olya összeget mon­
dott az öreg Clouchenak, mely a ház értékét 
jóval meghaladta.

Ez az ajanlat hékülékenynyé tette a 
két öreget. Halkan tanácskoztak egymással 
és végre beleegyeztek. Hirtelen azonban az 
öreg CIouchy ijedt arcot vágott és reszketeg 
hangon igy szólt :

— Eladjuk ugyan a házat, ha minden 
áron akarják venni, de egy föltétel alatt.

— Mi az ?
— Nem szabad előbb a ház lerombolá­

sához fogni, mint három nappal kiköltözködé­
sünk után.

Atyám eleinte csodálkozott ezen a külö­
nös feltételen, de azt hitte, hogy ez tu öreg­
nek valami bogara és beleegyezett. Másnap 
írásba foglaltak az adásvételi szerződést ;
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tárgyaláson és pedig csönd-sen, nyugodtan, 
inkább, hogy kövessem, semmint hogy részt 
vegyek benne. Kevesebb tevékenységet hozok 
ugyan magammal, de bizalmem azért nem 
csökkent meg az igaz ügy diadala iránt. Önök 
velem együtt fogjak érezni, hogy milyen fon­
tos nekem az az érzés, hogy kötelességem 
újra teljesíthetem. Folytassuk lehat a tárgya­
lást, a melyből világosságnak és igazságnak 
kell származnia, mert a filozófussal azt hi­
szem, hogy a tévedésnek mindig több része 
volt az emberi dolgo ban, semmint a rossz­
akaratnak és a rosszhiszeműségnek. (Élénk 
helyeslés.]

Labori elfoglalja helyét, azután igy szól 
az elnökhöz:

— Meg fogja engedni, hogy még nehány 
tanúhoz kérdé-t intézzek.

Az elnök (barátságos fejbólintással): 
Bő alkalmat fogok önnek erre nyújtani.

Azután folytatják a tanuk kihallgatását.
Az első tanú Grenier nyug. prefektus, 

Walsin-Esterházy volt barátja.
A következő tanú R o I 1 i n őrnagy, a 

kit az elnök diszkréczionárius hatalmánál fogva 
idézett meg s a kinek arról kell vallania, hogy 
miért küldték Lajoux ügynököt Brazíliába.

Labori: Mondja meg a tanú, vájjon 
Lajoux volt-e az az ügynök, a ki a vezérkar­
nak okmányokat kínált a Dreyfus-ügyről?

R o I 1 i n: Igen, ő volt az.
Labori: A hadügyminisztérium ebben 

az esztendőben Lajouxtól levelet kapott, a 
melyben hivatkozik a hírszerző hivatalnak 
tett szolgálataira s azt mondja, hogy Henry 
áskalödása miatt volt kénytelen a minisztériu­
mot elhagyni, mert megtudta, hogy Lajoux 
reprodukálta Cours ügynöknek nyilatkozatait, 
a melyek szerint a német kormány abszolúte 
semmit sem kapott Dreyfustól s hogy Dreyfu t 
föltétlenül ártatlannak hiszi annal inkább, 
mert a német kormány az összes kívánt föl- 
vilago-itasokat a hadügyminisztériumban alkal­
mazott tisztektől kapta. Lajoux még azt is 
mondta, hogy "Henry őt akkor kidobta a mi­
nisztériumból, becsukatta s rákényszeritette, 
hogy Brazi iába meneküljön. Lajoux még azt 
mondja, hogy boldog volna, ha visszatérhetne 
Francziaországba, habár a vezérkar Brazíliá­
ban való tartózkodása idejére havo.ikint 200 
frank nyugdijai fizet neki.

E levél föloivasása leírhatatlan szenzá- 
cziót kelt.

belevettek a kikötött feltételt is. Ez május 
végén történt.

Az öreg Clouche meg a felesége elköltö­
zött, senki sem tudta, hova. Harmad napra 
megkezdték a ház lerombolását.

I — Most jön a titok — szólt közben tré­
fásan Bauval.

A társaság feszült figyelemmel tekin­
tett Daguenetnére, aki rövid szünet után foly­
tatta : — Egy este küldönc jött atyámhoz ; 
Martine, az építés vezetője küldte, azzal a 
jelentéssel, hogy a munkások a ház pincéjé­
ben emberi csontvára bukkantak. A dolog 
az újságba került és a hatóság, amely bűn­
tényt gyanított, kutatni kezdte az öreg Clouche 
hollétét, de eredménytelenül. Én azt taná­
csoltam, hogy építsék a házat máshová, atyám 
azonban mosolygott aggályomon és Daguenet 
is tréfás megjegyzésekkel iparkodott vigasz­
talni. Azóta nem volt szerencsénk. Itt halt 
meg atyam és a mint tudják, kis fiacskánk 4 
évvel ezelőtt követte őt a sírba.

Daguenétné szeme könybe lábadt.
Bouval pedig megjegyezte :
— Szerencsétlenségüket még sem szá- 

bad annak a borzalmas leletnek tulajdonítani. 
De miért nem mondta el nekünk még soha 
ezt a történetet ?

— Nem akartam vele senkit sem gyö­
törni. Nem elég-e, hogy én és a férjem szen­
ved miatta ? Mi ismertük ennek a háznak 
a titkát és még sem volt bátorságunk kitérni 
e különös végzet elől.

E közben feljött a hold. Szelíd fénye be­
szűrődött az ablakon és megvilágította a szo­
bában ülő társaságot.

Labori azt mondja, hogy még egy 
másik, szintén rendkívül érdekes levelet fog 
fölolvasni, a melyet a hadügyminisztérium inté­
zett a külügyi hivatalhoz s a melyben a had­
ügyminiszter Lajoux-1 aljas gazembernek és 
csalónak mondja. Labori azután a következő 
kérdést intézi Rollinhoz :

— Mit gondol ön, miért fizet a kor­
mány nyugdijat egy aljas gazembernek és 
csalónak ?

R o 1 I i n : Azt hiszem, hogy emberies 
okokból. ( Nagy derültség.)

Labori (a bírósághoz fordulva): A 
biró-ág ezt a feleletet bizonyára kellően fogja 
méltatni. Labori azután a nevek mellőzésével 
Schneider-féle hamisításra vonatkozólag azt 
kérdezi, vájjon ez a level franczia nyelven 
volt-e irva.

R o 1 1 i n: Németül volt fogalmazva.
Labori: Akkor a?t kell kérdeznem, 

hogy ki felelős a fordításért?
Carriers kormánybiztos: Ha ezt az 

ügyet tovább akarnák feszegetni, akkor kérni 
fogom a nyilvánosság kizárását.

La bori: Erre nem lesz szüks g, mert 
nem fogok neveket említem. (Rollinhoz.) Legyen 
szives határozottan megmondani, hogy ki fele­
lős a fordításért ?

R o I 1 i n; Én nem vállalhatom magamra 
a felelősséget, mert nekem semmi do gom sem 
volt a fordítással.

Labori engedelmet kór, hogy Mercier 
tábornokhoz kérdést in ézhesseo.

Mercier fölkel helyéről és a tanuk sorom 
pójáhoa lép.

Labori: Tudni óhajtanám, hogy 
milyen jogon tartja ön magánál a levél má­
solatát?

Mercier megtagadja a választ.
Labori: Hisz ön már nem volt had­

ügyminiszter, a mikor ön ezt az okmányt fel­
mutatta. Mily jogon volt ön tehát ez okmány 
birtokában, mely államtitok volt?

Mercier nem felel.
Labori: És mily jogon volt a titkos 

iratcsomó birtokában?
Mercier zavartan hallgat.
Labori: Követelem a hivatalos fele­

lősség megállapítását s konstatálom, hogy ezt 
megtagadják tőlem. Fenntartom magamnak, 
hogy minden alkalmas intézkedési megtegyek 
Azután bejelenti, hogy több kérdést fog intézői 
Mefcierhez, mel ekre, a mint felteszi, a lábor-

Könnyü esti szellő játszott a sötét füg­
gönyökkel. Csend támadt. A kék szivarfüst 
kísérteties aakokban szállt ki a nyitott ab­
lakokon a Szabadba.

Hirtelen koc^izörgés hallatszott az ud­
varon.

— Ez Daguenet — mondta a szeretetre­
méltó háziasszony és felkelt.

A többiek is fölkeltek, hogy a házigaz­
dát üdvözöljék. Helyette Dagueneték párisi 
kapusa lépett a szobába, sietve, izgatottan, 
könyes szemekkel. Alig bírt szólni. Daguenetné 
felsikoltoit :

— Mi történt ? Daguenetnek baja tör­
tént !

A társaság rémülten vette körül a hír­
nököt. A kapus levegő után kapkodott.

— Egyáltalán nem értem. Ne ijedjen meg 
nagyságos asszony, csak baleset. Daguenet 
urat elgázolta egy kocsi. Súlyosan megsérült 
de az örvös a legjobbat reményű. Nagyságos 
asszonynak rögtön Párisba kell jöpnie. Da­
guenet ur lázban fekszik.

Daguenetné szót sem emelt, hanem el­
sietett, hogy öltözködjék.

— Mondja csak — kérdezte Bauval a 
kapustól, veszélyes a sérülése ?

— Igazán nem tudom — felelte a ka­
pus. Épen kocsiba akart ülni, hogy hazahajt­
son. Azt mondja, hogy hirtelen megpillantotta 
a túlsó oldalon az öreg Clouchet, rákiáltott 
és utána sietett. Ekkor jött arra a kocsi, a 
mely elgázolta. Egyáltalán nem tudom elkép­
zelni, hogy ki lehet az az öreg Clouche.

nők nagyrészt nem fog válaszolni. (Mozgás.) 
)e legalább annyit meg fog mondani, hogy ki 
felelős a fordításért ?

Mercier: Magamra vállalom a fordí­
tásért való felelősseget.

Láb őri: Köszönöm, de konstatálnom 
kell, hogy valanrvel kényesebb kérdésben le­
hetetlen választ kapni. Meg csak azt kérdezem 
Mercier tábornok úrtól, vájjon egyáltalán vala­
mennyi okmány az ön őrizete alatt van-e ?

Mercier erre a kérdésre is megtagad­
ja a választ.

Labori azután fölszóllitja Rollut, 
hogy adjon részleteket arról, miért viseltetett 
a vezérkar oly föltétien bizalommal Geunuy 
rendőrkém iránt, ki állításait semmivel sem 
tudta igazolni.

R o I 11 n : Erről mit sem tudok.
A köve kező tanú B-rtin alezredes, a ki 

alatt Dreyfus szolgált.
Berlin élesen kritizálja Dreyfus ka­

rakterét es szolgálatát s azt mondja, hogy 
Dreyfus 1894-ben hazafiatlan nyilatkozatokat 
tett. 11

Egy katonai bíró: Mód­
jában volt-e Dreyfusnak, — hogy a hivatal­
ban levő szekrényeket és asztalfiókokat ki­
nyissa ?

Dreyfus (be sem várva a tanú vála­
szát) : Ob, igen.

A j e g y z ő felolvassa Sch^urer-Kest- 
ner levelét, a melyben elmondja, hogy milyen 
okok győzték meg őtet Dreyfus ártatlansá­
gáról.

Berlin: Ssheurer-Kestoer okai engetn 
nem tudt<k meggyőzni.

A következő tanú T e r r e t köztársa­
sági gárdista, egy Entreprise des pompes 
funébres alkalmazottját. Ez a tanú, a kit Qnes- 
nay de Beaurepaire állított elő, elmondja, hogy 
egy Ízben Dreyfus hivatali helyiségében pol­
gárembert látott.

Berlin azután még előadja, hogy 6 
nem mondta Scbeurer-Kes nemek, hogy meg 
van győződve Dreyfus ártatlanságáról, hanem 
csak azt rboodia, neki, hogy nagy érdemet 
szerezne, ha be tudná bizonpi'ani egy franczia 
tiszt ártatlanságát. A hadügyminisztériumban 
sohasem volt mértékadó az az ok, hogy zsidó­
ról van szó ; tagadja, hogy valaha azt mondta 
volna, hogy ezt a zsidót ráerőszakolták a ve­
zérkarra s hogy már most minden áron sza­
badulni kell tőle.

Az igazi áruló.
Róma, aug. 22.

Egy igen előkelő asszony levelet irt a 
külügyminiszternek, amelyben anyai szivére 
hivatkozva, azt a reményét fejezi ki, hogy 
meg fogja menteni Dreyfusl, mert valóban 
borzasztó, hogy a kormányok, a melyek szin­
tén felelősek az 6 tragikus sorsáért, oly vég­
zetes közönyösséget tanúsítanak. Ez az eljá­
rásuk méltatlan és emb rtelen.

A Tribuna ehez azt jegyzi meg, hogy 
a levél rósz helyre van címezve. Az olasz 
külügyminiszter már régen leleplezte volna 
az igazi árulót, de a hadügyminiszter nem 
engedi meg.

London, aug. 22.
Ugyanabból a föltétlenül megbízható for­

rásból, a melyből a Times Walsin es Henry 
bünrészességéről szóló hírét merítette, pótlá­
sul még az; jelentik, hogy már a legközelebbi 
napokban közzé fogják tenni azt a 160 ok­
iratot, a melyből kiderül Dreyfus ártatlansága 
és Walsin meg Henry bűnössége. Ezeket az 
okiratokat már 1898. februárban közzé akar­
ták tenni, de akkor korainak hitték s a mos­
tani tárgyalásra tartották fönn.

Gyanúi dobozok Laborinak.
Renne«, aug. 22.

Labori két gyanús külsejű dobozt ka­
pott, a melyeket a tüzérigazgatóságnak adtak 
át megvizsgálás végetf, ámbár nem hiszik,hogy 
valami veszedelmes dolog van bennük.

Azok a rendőrfelügyelők, a kik Labori 
támadóját nyomozzák, azt hiszik, hogy a me­
rénylőnek a merénylet napján sikerült Ren- 
nesbe visszajönnie.
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Az összeesküvők.
Párie, aug. 22.

Millevoije és Gervaige nacionalista kép­
viselők engedelmet kérlek Wáldeck-Rousseau- 
tól, hogy Guérinnel ki és bejárhassanak. A 
mikor a miniszterelnök kérésük teljesítését 
megtagadta, azzal a kéresse! álltak e ő, hogy 
vizet es élelmiszert juttathassanak a bezárkó­
zott antiszemitáknak. Waldeck ezt sem akarta 
teljesiteni.

Táviratok«
Az első minisztertanács

Budapest, aug. 23. Mint a »Kel. Ért.« 
jelenti, jóval a képvise'őhaz össze ülése előtt 
már szeptember 6-án lesz a mari szünet k 
után az első minisztertanács, a mely a folyó 
ügyeken kivül, a képviselóház munkálkodásá­
nak előkészítésével fog foglalkozni.

Leég; tt szeszgyár.
Nyíregyház, augusztus 23. Molnár 

Gusztáv leveleki nagybirtokos szeszgyára tel­
jesen leégett. — A kárt hetvenezer 
frtra becsülik.

Tömeges baptista keresztelés.
Kolozsvár, aug. 23. Szent István nap­

ján tömeges babtista keresztelés volt Kolozs­
várott. — Ez alkalomból Bécsből, Budapestről, 
Nagy-Varadról, Bánlfy Hunyadról stb. jelentek 
meg hitoktatók, s tömeges szambán ivők, 
hogy égig nézzék a kolozsvári első keresz­
telőt. — Este 7 órakor isteni tisztelettel kez­
dődött a szertartás az imaházban, A ragyogó 
hold világ fé ye mellett aztán a hívek mint­
egy 150-en kivonutak a Szamos egyik mellék 
ágához. — 2C felnőtt keresztelendő férü és 
nü talpig fehér lepelbe burkolva ment a hívők 
csoportjában. .^Ez-k közzül 11-en a víz alá 
merüllek, s a keresztséget felvették, 9-nek 
azonban még nem volt elég leik. ereje a be­
merülésre, ti igy ezeknek a hitben még meg 
kell erősödni, azután átesnek a czeremónián. 
A szokatlan szertartásnak nagy néző közön­
sége volt.

A rennesi pör legújabb részletei.
Rennes, aug. 22. Berlin elmondja, 

hogy midőn egyszer Scheurer - Kestner-rel 
Belfortból Bellevuebe utazott es éppen a 
Dreyfus családnak egy ;kohólya melle.t elha 
ladtak, megjegyzés! tett Dreyfusra, mire Scheu- 
rer-Kesiner azt kérdezte :

— Ön meg van győződve róla, hogy 
Dreyfus bűnös ? Miért ?

A tanú a/.utan Picquart-ról beszél, és azi 
mondja, hogy m űdig úgy nyilatkozott róla, 
hogy becsületes embernek ismeri.

D e m a n g e azt kérdi a tanútól, mon­
dotta-e valamikor a következő szavakat; »A 
Vezérkarnak nyakúba varrták tzt a zsidót, 
most meg kell szabadulni tőle.

Berlin kereken tagadja ezt és azt 
mondja, hogy Dreyfust a minisztériumban 
lmodig bajtársnak tekintettek. Dreyfus ismerte 
Berlinnek minden titkát, és ismerte a jeligét 
is, a mellyel a szekrények kinyithatók vo.tuk.

Azután felolvassak a Dreyfusról szóló 
átiratokat, a melyek őt kitűnő és törekvő em­
bernek mondjak. Csak a vezérkar átirataiban 
vannak megjegyzések nem igán kellemes jelle­
mére.

Labor! azt kérdezi a tanútól emlék- 
szik-e arra, hogy mit mondott neki körű belül 
két héttel Dreyius lefokozása után egy közös 
barátjuk ebédjén, amelyen Labori is jelen 
volt. Ön egyike volt az elsőknek — mondja 
Labori — a kik azt a hitet keltettek bennem, 
hogy Dreyfus ártatlan.

Berlin azt mondja, hogy ez lehe­
tetlen.

Láb őri azutan azt kérdezi a tanulói, 
hogy emlékszik-e arra, hogy azon uz ebéden 
meglehetős élénken beszélgetett a Dreyfus- 
ügyről.

Berlin azt válaszolja, hogy úgy kel­
lett viselkednie, a mint kzl a bizalmas kör 
kivái.ta, melyben mozgott.

Labori: Nem mondta nekem, mikor 
arról beszélgettünk, hogy Demange meg 
van győződve kliensének ártatlanságáról, a 
következőket : „Demange ? Ne beszeljen róla, 
az a német nagykövetség ügyvédje ?“

Berlin kijelenti, hogy nem emlék­
szik erre az esetre és hogy mindent elmond 
a mit tud.

Aztán folyia'ják a tanúkihallgatást.
G r o n i e r be for ti prefektus kiemel- 

Esterházy katonai képességeit és in ellitenczi- 
jál. Esterházy parancsőr. is<t volt Grenier 
tábornoknál, a tanú atyjánál, de azóta örökös 
pénzzavarban volt és több örökségét elveri. 
1897-ben Grenier lépéseket tett a végre, hogy 
E-terházy fölvétesség a hadügyminisztériumba. 
Erre Esterházy állitasa szerint azért volt szük­
sége, hogy alezredessé léphessen elő. Hogy a 
tanú fáradozása akadályokba ütközött, azt 
Esterházy leginkább Henrynek tulajdonított, de 
alaptalanul, mert Henry eppen ellenkezőleg 
egesz b folyásával támogatta. Hogy Esterházy 
azt mondott i neki, hogy ártatlannak tartja 
Dreyfust, azt nem állíthatja határozottan, de 
azt hiszi, hogy úgy voll.

Rennes, aug. 22. (Folytatás.)
Dreyfus kijelenti, hogy a napnak 

abban a szakaban, melyről Ferret beszéli, 
sohase volt irodájában Mindig 2 órakor ment 
irodába, kivéve 1894 aug. s szept. havát, mi­
kor felesége nem volt Párisban.

Az elnök több kérdést intéz vádlotthoz, 
melyek Dreyfus munkaidejére s azokra a ne­
hézségekre vonatoznak, melyekkel valakinek 
az irodába való bevezetése járt.

G o n s e tábornok felolvassa kéf mér­
nöknek a leveleit, kik megerősíti <, hogy aka- 
dalytálánál jutottak az irodába. Egy barátjuk 
vezette be őket.

Dreyfus:A rendelet megvolt. A 
felolvisott levelek csak azt bizonyítják, hogy 
bizonyos emberek nem törődtek vele.

Demange: Ez azt is bizonyítja, 
hogy mivel könnyű volt bejutni a minisztéri­
umba, nem lisztek is könnyen szerezhettek 
híreket,

Gncrin.
Pária, aug. 22. A rue Chabrol és kör­

nyéke teljesen nyűgöd'. A rendőrszolgálatot, 
mint tegnap, a köztarsasagi gárda, egy század 
gyalogság és rendőrök végzik. Guerinnek és 
társainak legnagyobb bajuk az, hogy nincs 
ivóvizük. _______

HÍREK.

Haza a fürdőből.
Az idő kezd hűvösre válni,
A fenyveseknek mar lejárt.
Most már nem tartja vissza bármi 
A sok szép asszonyt ós leányt.
Befellegzett a holt szezonnak 
S a boldog szalmaözvegyek 
Éjjel a papucsról álmodnak,
Melynek uralma közeleg 1 . . .
A szabadságnak vége lett . . .

Zordon kárpáti fenyvesekben 
Sokáig ismét csend leszen,
Vendég-sereg kopasztva rebben,
Csak a pinczér zár fényesen.
Ám itthon is úgy történt épen 
Egy-egy vihardus éjszakán,
Ha mulatott a szalma-özvegy 
Némely hiraiskäs kis tanyán,
Olykor duettben is talán . . .

Jámbor, családi, cseúdes élet 
Következik a nyár után,
Szolidfik lesznek mind a férjek 
S színházba járhatuak c-upán,
Sőt oda is felügyelettel,
Csekély zsebpénzzel rendszerint.
Szomorú ós gyászos a korszak,
Mely most szegény férjekre int . . .
No, a mig nyár nem lesz megint . . .

. . . Volt egy kis lány, kit a színházban 
Láthattam néha-néha meg,
Kinek persze be nem vallhattam

V*\ i. I
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Rémséges nagy szerelmemet,
Ez a kis lány fürdőn volt eddig 
S most újra, ismét lathatom,
A bevégzett fürdő-szezonnak 
Azért örülök én nagyon,
Mert . . . ni, majd hogy el nem árultam .... 
Jobb is lesz, ha felbe hagyom ! . . .

Bandi.

* Lajos napja. Budapestről ér­
tesítenek, hogy mint minden évben, ez 
idén is megünneplik a független érzelmű 
polgárok Kossuth Lajos nevenapját. 
A vidékről már is számos előzetes je­
lentés érkezett hozzánk, a melyek a 
névünnep előkészületeiről szólanak. Kü­
lönösen nagyarányú előkészületeket tesz 
augusztus 25-ének megünneplésére a 
budapesti függetlenségi és 48-as polgá­
rok köre, a mely hagyományaihoz hiven 
most is megragadja az alkalmat, hogy 
a Kossuih-kullusz ébrentartására, erősí­
tésére egy begyűjtse a főváros független 
érzelmű oolgárságát.

* Ülés a városházán. Ma d. e. gr.
Dégenfeld főispán elnöklete alatt teljes tanács 
ülés volt. Az ülés tárgyat több fontos ügy 
képezte. így a tanácsülés azt is elhatározta, 
hogy a közvilágításra beadott ajánlatokat 
csütörtökön fogják felbontani.

* Jogászok elnökválasztása. Még vége 
sincs a /akaczionak, már meg kezdődtek a 
főiskolán a válasz ási mozgalmak. Különösen 
nagy az érdeklődés a jogász egylet elnöki 
lisztének betöltése iránt, mert er az állás, 
mely különben is legfon'.osaba az ifjúsági 
tisztségek között, ebben az évben, még jelen­
tősebb lesz, mivel az országosdiák 
kongresszus ez évben Debreczenben 
lesz megtartva s ennek előkészítése a jogász- 
elnökre nehezül. Nagyon lermészetes tehát, 
hogy a jogá-z ifjúság nagy örömmel vett tu­
domást arról, hogy múlt évi derék elnökük, 
Kun Béla, engedve az ifjúság kérésének, 
hajlandó az elnökséget ez évre is elfogadni. 
Kun Béla egyik legalaposabb ismerője az 
ifjúsági ügyeknek s alig kaphat valakit az 
ifjúság, ki őt pótolni tudja. Ellenjelöltje alig 
ha lesz, ámbár még most emlegetnek egy­
két nevet, de ezek közül egyik sem olyan, 
kinek Kun Bélával szemben kilátása lehetne.

* Az »augsburgi. légszeszgyár hall­
gat. Hétfői szamunkban feltűnő helyen támad­
tuk meg az augsburgi légszesz társulatot a 
magyar czimer bemocskoltatásáért. A jeles 
társulat azonban nagy bölcsen hallgat, egyál­
talán nem akarja figyelembe venni jogos és 
méltó felháborodásunkat. Erre különben el 
voltunk készülve. Tudtuk nagyon jól, hogy a 
tiszteli társulat ép olyan magyar, a milyen 
osztrák, tót, cseh és olasz. — A milyen az 
üzlet, olyan a h a z a fi s á g. 
De mind a mellett annyi tisztelettel tartozott 
volna, bogy a magyar czimereket levétesse a 
porból. Úgy látszik, hogy most nagyon elfog­
lalja a spekuláczió és az, hogy mikent lehetne 
uj szerződést kötni Debreczennel, s miként 
lehelne a magyar pénzt ismét külföldre ex­
portálni. Ez a dolog épen kapóra 
jött. — Debreczen város polgársága 
most már égész tisztában lehet a társulattal. 
Láthatja, hogy nem érdemes a szerződést egy 
hazafiatlan vállalattal megkötni. Hisszük, hogy 
a józan polgárság ez ellen annak idején tilta­
kozni fog. A városi hatóság talán el fogja 
távolitáni a porban heverő magyar czimere­
ket, a polgárság pedig ki fogja adni az ulat 
a jeles társaságnak.
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* Eltűnt könyvelő. Tegnapi számunk- 
bán megemlékeztünk K a t z Mór a Hochfel­
der czég könyvelőjének eltűnéséről. A rend­
őrség országosan körözi a szerencséden fiatal 
embért, ki kártya szenvedélyének lett áldozata 
B,ég ez ideig nem találták meg. Ebből az eset­
ből kifolyólag a rendőrség sürgős intézkedé­
sére az összes üzletekben beszünt a kártyá­
zás. Mi csak helyeselni tudjuk a rendőrség 
intézkedését, bár előbb lép tt volna életbe. 
£s hisszük, hogy hasonló eset többé nem for­
dul elő s nem lesz rá alkalom, hogy egy fia­
tal ember egész életpályáját tönkre legye az
átkos szenvedély miatt.

* Közvilágítási ajánlatok felbontása.
A közvilágítás biztosítására beérkezett aján­
latok f. 24-én d. u. 3 órakor a városház« 
tanácstermében, az ügy előkészítésére kikül­
dött bizottság ülésén nyilvánosán fognak fel­
bontatni.

* Feltört persely. A Dréher sörcsar- 
Dokban levő Zóna-asztaltársaság perselyét 
valamelyik szemes tolvaj ellopta s oldalát be­
ütve a benne levő begyült összeget zseble­
vágta, mely szép kis summa lehetett, mivel 
július 2-ika óta nem volt felnyitva. Hubert 
Gvula nevű tanuló talált reá a Piacz-utcza 
43-ik számú ház udvarán, hol egy boglya 
galyfa mellett volt elrejtve. Mikor megvizsgál­
tak, egy noteszt és 19 kr. apró pénzt találtak 
benne. A rendőrség gyanúja egy rovott múltú 
férfiúra irányult, ki azonban erősen tagadja a 
tettet Nyéki Istvánnak hívják az illetőt, 
ki eze őtt a sörcsarnokban volt szolga képen 
alkalmazva. Nyéki rovott mu'tu ember, kit 
ma hallgatott ki a rendőrség, de semmi bizo­
nyíték nem merüli fel ellene. A rendőrség, 
mint foglálkozásnélküli egyént, eltolooczoltatja 
Nyéki Istvánt.

* A krajezár vége. A nagymélióságu 
m. kir. pénzügyminiszter urnák 40.918, számú 
rendelete folytán közhírré tétetik, hogy az 
ausztriai értékű egy krajezáros és fólkrajezáros 
réz váltópénz a maganforgalomban csak 1898. 
évi junius hó 30-ig fogadandó el, az állam 
pénztárnál és hivataloknál pedig csak 1899. 
évi deczamber hó 31-ig fogadtatnak el s hogy 
1899. évi deczember hó 31 ike után azok sem 
névértékűkben, sem anyag-értékük megtérítése 
mellett többé sem fizetésképen el nem fogad­
tatnak, sem be nem váltatnak. Debreczen, 
1899. aug. hó 22-óu. A városi tanács.

* A nagyszalontai Arany emlékün­
nepélyen, mely f. hó 27-én a hires Csonka 
toronyból Arany szobává és ereklye múzeummá 
átalakított helyiség megnyitásával és este mu­
latsággal egybekötve fog végbe menni — 
Debreczen is képviselve leeud, a 
mennyiben a »Csokonai Kör« — 
választmánya G é r e s i Kálmán kir. tan­
kerületi főigazgatót es a Csokonai kör helyet­
tes lelnökét küldötte ki képviseltetésére. — 
Úgy tudjuk, hogy Debreczen vársoa és az 
ev. ref. egyház is alapító tagjai az Arany 
emlék egyesületnek s ezen testületek is gon­
doskodnak a szép culturális ünnepen va ó 
képviseltetésükről.

* Kerékpár és a közigazgatás. A
kereskedelemügyi miniszter rendeletet intézett 
az egyes törvényhatóságokhoz, és államépité- 
szeti hivatalokhoz, melyekben elrendelte, hogy 
az állami és törvényhatósági u'mestereket, ke­
rékpárral lássák el, részint mivel ezek kerék­
páron gyorsabban végezhetiK a szolgálatot, 
részint mert a kerékpáron való járás által 
jobban észreveszik az utak fogyatkozásait. Az 
uimesterek bicziklijére nincs a költsegveles- 
beu alap, de a miniszter előlegezni fogja va­
lamelyik alapból. — A kerekpár tehát^ halad, 
terjeszkedik a hivatalos körökben. Eddig a 
táv irat-kihordok s a postások jártak biczikhn 
most az u'mesterek, —• tálán nemsokára a 
szolga bírák is bicziklin fog­
ják megtenni a hivatalos kör­
út a k a t, hogy kevesebb napi 
dijakat számíthassanak föl.

* Idegen nyelvű iskola Debreczen- 
ben. Sebest B. Vilmos idegen nyelvek is­
kolájának knner.tő tájékoztatást nyújtó pros-

pectusa már a közönség kezeken van. Előre 
látható, hogy a nyelviskola igazán komoly 
intézete lesz városunknak. hol a növendékek 
alapos oktatásban, gondos felügyeletben ré­
szesülnek. A belratasok javában folynak. Be­
iratkozni lehet reggeli 8-tól este 8-ig. Sebassy 
U. Vilino« távollétében a beiratást özv. Kovács 
Beláné intézeti felügyelönő eszközli. A nyelv­
intézet tényleg- s működését szeptember 16-án 
kezdi meg. Ekkor kezdődnek úgy a hölgyek, 
mint az urak tanórái. A beosztás tekintete­
ben nagyon tanácsos, hagy az érdeklődők 
mielőbb beiratkozzanak.

* A búcsúzó kánikula. Addig-addig 
árulkodtunk a kánikulára, addig panaszkod uuk 
a pogány hőség miatt, hogy ime időnap előtt 
ránk borult az ősz hangulata. Kezdjük már 
visszahívni a ragyogó veiőléoyes délelöttöke*, 
mikor alig egy héttel ezelőtt lenge batiszt 
ruhában jártak a korzón a nyaralásból vi sza­
tén szép asszonyok. Most fakó fellegek kóvá­
lyognak naphosszat a házak felett és szürke 
árnyékuk októberi hangulatot ébreszt. Álmosan 
lassan úsznak a szakadozoit felhőrongyok, 
néha széiczibalja foszlányaikat a szél, s arra 
sebesen Kezd szemezni az eső. Ejszakánkint a 
köd is fulszakad, s fino n pára fogja körül a 
gázlámpák üvegjét az elhagyott u'c/.akon. 
Szóval búcsúzik a kánikula s ha Falb pro­
fesszor ur tudományában ;gazán bízni lehet, 
nem sok idő mu tán beleérünk ez ősz leg- 
közepébe.

* Apró koldusok. Néhány nap óta a 
sétatéren egy pár ökölnvi gyerek kellemet­
lenkedik a járók kelőknek. Rongyos ruhában, 
szánalmat keltő keserves arczczai riyuj'ják 
összeaszott kezeiket a sétálók felé s alamizs­
nát kunyorálnak. S ki nem ad nekik, az nem 
szabadul meg egy könnyen a pióczs szivós- 
ságu apró koldusoktól, kix utczahoszszat Kisé­
rik és siróhangon egész jeremiádákat du­
dálnak a fülébe. Jó volm, ha a rendőrség 
kissé ügyem-) ezekre a kellemetlenkedő kol- 
duspaíantakra, s nem engedne Őket a koldus­
ügy rendezésének dicsőségére a legjár'abb 
helyeken űzni ké séges mesterségüket.

* Furcsa vendég. Furcsa vendege volt 
az elmúlt éljel egyik homokkerti korcsmának 
Faragó József napszámos személyében. 
A napszámos — ugyanis — meg esti ki- 
lencz órakor, azonban már becsipett állapot­
ban tért bo a korcsmába, hol csendesen iszo­
gatva éjfélig, mmden vendéget kibójtöif. Éjfél­
kor azonban egyedül maradván, a korcsmáros 
felszólító! ta a kitartó vendéget, hogy menjen 
haza, mert le akar feküdő'. Faragó azonban 
erről nem akart hallani sem s midók a korcs­
maros kísérletet telt a korcsma bezárására, a 
részeg vendég kaptamagáts 
bement a koreemáros m iganlakasab i s éré 
lyes hangon bort parancsolt. Annyira vitte, 
borszomja, hogy a korcsmáros kénytelen volt 
rendőrt hivatni, ki aztán a központra szál­
lította a kellemetlen vengéget. Faragó 
József ellen a korcsmáros magánlak megsér­
tése czimén megtette a feljelentést.

* Hírlapirodalom köréből. Miskolczon 
alig egy félévi fenállása után megszűnt a 
kétszer uetenkínt megjelent »1848« eztmü poli­
tikai lap. Ezt a hirt a »Kassai Pannóniából" 
olvassuk. Ha igen, úgy szomorú világot vet a 
miskolezi viszonyokra hol egy igazi függet­
lenségi lap nem tud megélni.

* Cirkusz a Széchenyi utcza végén. 
Minden e.-te nagy közönség gyűl össze a vá­
sártéren tevő fedett cirkuszba, hogy a Mar- 
tiny testvérek igazga ása alatt álló cirkus 
előadásait végig nézze. A cirkusz megérdem
a pártfogást mert minden egyes tagja jó, 
es ügyes. Különösen kiválnak Martiny testvé­
rek mint. Pyros-ok, Marietta k. a. dróttáncoső, 
Au-tta erőmüvésznő, Walle lábmiivész és Sig- 
uiond a székpyramid művész. Ajánljuk a 
társulatot a közönség szives pártfogásába.

* Párbaj a manőveren. Pankotának 
vasarnap nagy szén acziója voit. Áz ott gya­
korlatozó aradi 33 gyalogezred két önkéntese : 
Palagyi Ferencz es M trkus Mihály szórakozás 
közben összeszólalkozott, a minek párbaj lett 
a folytatásai Vasárnap délután verekedtek 
meg kardra az önkéntesnek a pankolai kaszinó 
nagytermében. Palágyi segedei Schecha had­

nagy és Hí nár főhadnagy Marsusé Etel és 
Popovits főhadnagyok voltak. A viaskodna 
harczképtelenségig folyt a Markus megse­
besülésével ért veget: jobb karján es kezefején 
kapott két csonúghaió, mé y vágást.

* Lindner ur újabb germanizáló sze­
replése. Uj-ibb szomorú szereplésre vállalko­
zott dr. Lindner Gusztáv, a kolozsvári F. J. 
tud. egyetem magyar közjog tanára. A ko­
lozsvári m. kir. egyet-met képviselte a nagy­
szebeni Teutacu ünnepen, hol czifra nemet 
dikeziókat mondott magyar egyetemünk ne­
vében. Kapott- i erre megbízást Lindner ur 
és olyan ertetinü megbízást kapott-e,'hogy csúf 
német szóval képviselje a magyar egyetemet, 
a vizsgalat volna hivatva kiderítem. Lindner 
ur különben szavalt is ezen az ünnepen. A 
Gesellschaft hazbau tartott diszebéden német 
költeményt szavalt el, mely így végződik : 
»Heil dem Volk, den Führer, dem Lande.« 
Ezen az ünnepen kü önben Uotierhalte mellett 
felköszöntöiték a császárt és királyt, éltettek 
az osztrák-magyar monarchiát, a mit később 
az osztrák magyar hadseregre korrigáltak. —
A szobron lengett a sok sárga-fekete szalagu 
koszorú. Volt egy nemzeti szalagu koszorú is, 
a melyet a brassói magyar esperesseg lett oda. 
Szóval e sárga-fekete szalagokkal ékített nemet 
szavú ü mepen való képviselteiéstiől nem tud­
juk, mi haszna lehetőit a kolozsvári m. kir. 
tud. egyetemnek.

♦ Vasúti kaland. Egy elsőosztályu három 
üleses fellülkebe éjfélkor beszáll Kei ur, egy 
vastag és egy vékony. Az gyik leül a jobb 
sarokba, a másik a balfelőlibe, köztük üresen 
marad egy ülés. A vékony ur c-akliam tr el 
álmosodik, oldalt dő és felhúzza a lábát az 
üresen maradt ülésre. „Vegye ie a lábat 1" — 
morJul rá egyszerre a vastag ur. — .Miért 
kérem ? — kérdi megiiletődve a vékony — 
»Mert ha elalszik, o .vétlenül ki fog nyújtózni 
ée engem oldalbe érint.« A vékony ur levette 
a lábát. A vastag ebben megnyugszik és aludni 
kezd. »Ne hortyogjon !« — kiáll ra egyszerre 
sientori hangon a vékony. — A vastag álmá­
ból ébredezve kérdi : »Mi az kérem, mi az ?»
— „Ha az urnák baja van az en lábammal, 
nikem is kifogásom van a« ön h rtyogása 
ellen.« ,Én nem szoktam hortyogoi 1«. — fe­
jezte be a vitat a vastag és is.net elaludt.
— Ne hortyogjon !« — kiált itt rá ismét a 
vékony. — A vastag ismét tagadja, 
a hortyogást, reggeli harornnegy-d 7-ig azon­
ban meg vagy tízszer rakiabalt a vékony. 
Miért is a vastag urnák az ejjeli nyugodalma 
teljesen odalőn — az eseteg oldalba érintések 
hiányában is.

* Nagyot hallás. Egy gazdag hölgy, a 
ki a nagyot hallás és fülzugástól 0. Nicho son 
művészi földobja állal meggyógyult, annak
— illetve intézetének — 20.000 markai ajándé­
kozott, hogy ezen pénzből olyan süketek és 
nagyot hallok, a kiknek nem engedik anyagi 
viszonyaik, hogy a füldobot beszerezhessék, 
ingyen látiassanak el. Levelek czimzendök : 
«Institut E. W. Nicholson «Lougcalt» Gunoers­
burg, London, W. England.»

Ál hírlapíró.
— Szédelgő elöulazó.

Debreczen, aug. 23.
Lapunk a »Debreczen« szerkesztőségébe 

nap-nap után érkeznek Aradról, N.-Kanizsáról 
s az ország nagyobb városaiból levelek Nagy 
Jenő a »Debreczen* segédszerkesztőjének czi- 
mére.

Eleinte csendes mosolylyal léptük össze 
a leveleket, később azonban boszankodva ir- 
lük a boritékre : Cdmzett sohasem volt tagja 
a Debreczen szerkesztőségének !« A lev lek 
azért folytonosan jönnek. Ügyvédek, doktorok 
keresiedők egytől egyig sürgőben óhajtanak 
Nagy Jenő segédszerkesztő úrral szoba 
álla ni, a ki pedig tudja a jó ég hol tartóz­
kodik .

A sok megkeresés kezdte inár az i gész 
szerkesztőséget bo-zantam, úgy hogy elhatá-
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rozluk, miszerint megudjuk ki az a derék 
férfiú, a ki lapunkat az ország különböző vá­
rosaiban oly eredményesen reprezentálja.

Nem kellett sokáig várakozni. Jött egy 
levél Uj-Aradról, mely teljes világításba he­
lyezte előttünk úgy Nagy Jenőt, mint vi­
selt dolgait. Dr. G r a u e r Viktor uj aradi 
Ügyvéd aira kér bennünket, bogy bizonyos 
dolognak értékét 'együnk szívesek megté­
ríteni, ellenkező esetben segéd szerkesztőnk 
ellen más eszközöket fog használni.

Expresz ajánlott levélben válaszoltunk 
az ügyvéd urnák, hogy nekünk N a g y Je­
nőhöz egyáltalán semmi közünk szerkesztősé­
günk kötelékébe soha sem tartozott, s ha jó­
nak latja, akár milyen intézkedést tegyen vele 
szemben — mi nem bánjuk.

A levél alapjan kiderítettük, hogy ki is 
az a N a g y Jenő. Ez a derék urí ember 
0 d r y Zuárd a Magyar Színház tagjának 
_ ki a uyáton társulatával együtt hangver­
seny körútra indult —■ volt eőutazója. A de­
rék férfiút Odrv azonban már Debreczeuben 
elbocsátotta. Akkor S z a c s v a y Sándor­
hoz — színtársulatunk tagjához — tolako­
dott, a ki szintén hangverseny körútra indult, 
Két városban reklámot csinált volna a társu­
latnak, de hasznavehetőségét felismerte Szacs- 
vay és elbocsátotta.

Debreczenben megismerkedvén a hírlap­
írókká', mint a „Pesti Napló« munkatársa 
szerepelt. Betolakodott mindenhova, s való­
sággal botrányos volt magaviselet.

Debreczenből szó nélkül távozott el. Ter­
mészetes, hogy mindenki örült távozásának. A 
debreczoni viszonyok ismeretét azután arra 
hasznába fel, hogy végig csatangolta az egész 
országot, s mint lapunk segjd szerkesztője be 
tolakodott mindenhova.

Hogy hány embert csalt meg azt nem 
tudjuk, de hogy elég arezállan volt lapunk 
munka társaként szerepelni •— az bizonyos.

Múlt heti számunk egyik újdonságában 
már tiltakoztunk Nagy Jenő ur munkatársi 
mivolta ellen, úgy látszik azonban, hogy azó'a 
még egy pár hiszékeny embert becsapott.

A hírlapiról tisztesség ilyetén arczul ve 
rése ellen nem győzünk eléggé tiltakozni. Fel­
hívjuk laptársainkat, hogy ha esetleg Nagy 
Jenő ur mint lapunk munkatársa merészelne 
egyik vagy másik szerkesztőségbe bekopogtató 
mint szélhámos csalót adjak át a rendőrség­
nek.

Nagy Jenő ur különben mint tudjuk Sá­
toralja Ujhelyen kezdi a meg szédelgését, s tu- 
lájdonképen Neuwirth névre is hallgat.

Óhajtanánk, hogy személyesan is legyen 
hozzá szerencsénk, akkor legalább mint szé 
delgőt a megérdemelt helyére juttatnánk.

debreczen

Szerelem.
— Az orvos ur regénye. —

Debreczen, aug. 23.
Voltaképen ez is csak egy közönséges 

történet, a minőt az élet garmadával produ­
kál, de azért egynémely mozzanatánál fogva 
méltó arra, hogy a cronique scendaleuse mind­
örökre befejezetlenül maradó befejezeteihez 
újabb adalékokat szolgáltasson.

Az esemény színhelye Szeged, szereplői 
pedig egy nemrégiben oda került fiatal orvos 
és két leány, a kik közül az egyik most na­
gyon szomorú, a másik kevésbé az. Vannak 
még szereplők többen, de ezek igen kicsinyek 
még és öntudatlanok ; azonban ők is öntu­
datra ébrednek majd később, a mikor aztán

esetleg megtudják, hogy milyen szomorujálék- 
kal indult meg az Ő életük sorsa.

Azonban fölösleges a regét bővebb in- 
trodukcióval ellátni, mert az a keserves pa­
nasz, a mivel a szomorúbbik leány tegnap 
a szegedi rendőrséghez fordult, eléggé megvi­
lágítja ezt a színjátékot.

A leány elmondta, hogy Binder Mária 
a neve, Ciliiben született, Grácból jött a szü­
leitől a vőlegényéhez, egy Szegeden letelepült 
orvoshoz és elhozta neki a 4 kicsijét. To­
vábbá előadta, hogy nagyon lelketlenül meg 
van ö csalva.

A négy gyerek, a csinosan, tisztán öltö­
zött kedves szőke kis család — a doktor űré 
aki őket Gráczban hagyta azon reménységgel, 
bogy ha készen lesz a szegedi elhelyezkedés­
sel, mindjárt elhozza őket. Hiszen az övéi. 
A szerelem, gyerekek . . . ezen a nagy 
jusson keresi és követi az apát, a férfi», sőt 
a hitvest is, meri esküvel erősített Ígéretét 
bírja, hogy törvényesen is hitvesévé teszi Ma­
gyarországon.

Aztán meg ezt is mondta a szomorú le­
ány a rendőrkapitánynak.

— Hiszen, uram, ez borzasztó ! Én ta­
rnt ttam é< az apam, én ... én adtam neki 
segítséget, mi tartottuk, hogy az iskolákat vé­
gezhette . . . Mert szerettük egymást.

S mire a doktori diplomat dr. W. I. A. 
orvos ur megkapta — szegedi tudósit nk a ne­
vét. miért miért nem, csak a kezdőbetűkkel 
jelöli, — már hatan voliak a szerelem fészkén, 
hatan : ők ketten, apa es anya, továbbá a — 
négy gyerek. Ekkor elhatározták, hogy a ki- 
tanitott doktor hazajön Magyarországba, Sze­
gedre, itt elhelyezkedik s mihelyt nemi kere­
sethez jut, elmegy a családért, elhozza és itt 
megesküsznek. És a doktor ur csakugyan el­
utazóit. Azontúl csak leveleket küldözgetett, 
hitvány, semmitmondó leveleket, mig végre, 
másfél év múlva jött u hir a szegény szomorú 
leányhoz, hogy most már maradhat ott, a hol 
van, mert a doktor ur máskép akarja beren­
dezni az élete sorját.

A gráczi kassziros kisasszony, most bi­
zony Máriának, a szép, finom úri leánynak 
szolgáMuL kellett vállalnia, hogy gyermekei­
ket eltarthassa, erre fölpakolt és a négy szö- 
kefürtü gyermekkel bekopogtatott a doktorá­
hoz.

Itt találkozott a másik leánynyal, akinek 
mar kevébbé van oka szomorúnak lenni. Ez 
egy másik k'sszirnő, egy szegedi, „a ki a 
graczi jövevénnyel harczba szállt a doktor 
űrért. A doktor ur azonban finom ember és 
— mégis bánta a tét ét. Azt raondti Máriá­
nak, hogy majd ott hágyják a másik vetely- 
társat, elmennek Budapestre, ott hagyják a 
másiknak a bútorokat is, csak szabaduljon 
tőle.

Mikor pedig a kijelölt órában elment a 
doktor lakasára a négy gyerekkel, hogy el- 
uazzanak együtt itt üres volt a lakás és 
ezt az üzenetet kapta ;

A doktor ur elutazott a kisasszony­
nyal. .

így került a szomorú leány a rendőr- 
séghaz, ahol kétségbeesett panaszává1, kény­
be ereszkedő szemekkel, eszelősen nyöszörög 
ve kérdezte a kapitánytól, hogy már most 
mitévő legyen ?

Mit tehat a kapitány Egyelőre arról 
intézkedett, hogy az idegenből jött szer ncsét- 
len nő a gyermekeivel elfoglalhassa a kedve­
sével eltűnt dokior lakását. Egyebet nem te­
hetett. A szegény szomorú teremtés pedig 
most ott vár, egyre csak vár és remél, hogy 
az ő szerelmes a négy bájos szőkefúrtü gyer­
meknek az apja majd csak visszatér és ak 
kor megint nagyon bo'dogok lesznek.

Színház.
Jászai Mari önmagáról. A Berliner 

Tageblatt szombati számiban Arndt Arno 
tarczái irt az uj színházi szezonról s befeje­
zésül Jaszai Marinak, a Nemzeti Színház 
tragikájának egy berlini imprezárióhoz irt 
leveléből töredéket közojlt, a melyben a
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művésznő előadja, hogy miért nem megy Ber­
linbe vendégszerepeli. A nagy művészi sze 
rénységröl és tapintatról tanúskodó sorok igy 
hangzanak:

A'«ól félek, hogy jóslaia (az imprezárió 
óriási sikerekkel biztatta a tragikát) aligha 
fog beteljesülni. Művészi becsvágyam elszállt 
ifjúságommal; pénzre nincs szükségem 
tapsra még kevésbbé. Nagyon drágán fizet­
tem meg mind a kettőt. Mennyei nyugalmam 
volt az ára. Évek óta csak kötelességet 
teljesítek már a színpadon s nem ösztökél 
fairre és dicsőségre való vágyakozás, ha 
deszkáira lépek. Vénné és ruttá lettem 
minek menjek még külföldre is pompázni* 
elég, ha idehaza kell restelkednem, vala­
hányszor fellépek, durva és széles vonásai­
mért. Legyen olyan szives, kedves uram 
közölje azt, a mit itt mondok, a többi szín­
házt vállalkozókkal is, mert igazán szégyeloi 
kezdem magam, hogy ennyi hibásan fogal­
mazott levelet, mind megannyi bizonyságát 
hiányos képzettségemnek, kell a nagy és 
szép Berlinbe írnom. Különben is fiatalos 
és szépséget kívánó szerepeimet már itthon 
is lassanként leteszem. Nem játszom őket 
többé. Ez az igazság és komoly elhatáro­
zásom I

A tárcza Írója udvariasan em-li ki a 
sorokban rejlő eredetiséget s tapintatős sze­
rénységet.

Szinésziskola Aradon. 0 d r y Lehel, 
a m. ktr. operának volt tagja- a ki állandó 
vendége tavaiv óta az aradi színháznak, ének- 
iskotat nyit. Valóban jó gondolat. Azok a 
szülők, a kiknek lehetséges gyermekeik van­
nak, de anyagi javak fölött olyan mértékben 
nem rendelkeznek, hogy gyermekeiknek a 
magasabb kiképzést a főváros, vagy a kül­
föld valamely! nagy városának szinésziskolá- 
jaban megadhassak, bizonyára örömmel fo­
gadják ezt a hirt. Az ar idi szinésziskola az 
Országos Szimakadémia mintájára lesz szer­
vezve és a növendékek úgy az operát, mint 
a drámai szakra előkésziilbetnel:. Az operai 
szakon az é'ső évaen a következő tantárgyak 
lesznek : magyar nyelv, kőhészettan, olasz 
nyelv, zene elmelet, scsla szolvegia, játék — 
elmelet tánc* és vívás : a drámai szakon : 
magyar nyelv, költészettan szavalat és színé­
szet elmelet, franczia nyelv, táncz és vívás.

Törvényszék.
§ Életfogytiglan elítélve. Szolnokról 

írja levelezőnk : Ez év elején történt, hogy 
Nagy Boldizsár eztbakházai kereskedő a kö­
zeli T.-Földvárra ment az ottani vásárra. — 
Masnap, márczius 19-én, a kereskedő felesége 
és tanulója is átment Földvárra, egyedül 
hagyván Ott Nagyné csecsemő gyermekét Pin­
tér Etel cselédleanynyal, kihez később időtöl­
tésből átment Hurkecz Maria 11 esztendős 
leányka is. Aznap délután Pintér Etelt és 
Hurkecz Máriát átmetszett torokkal, holtan 
találták a szoba padlózatán. A gyanú Czibera 
István czibakházi lakos e len irányult, a ki 
latar óztatasa alkalmával nyomban beismerő 
vallomást tett. A gyilkos a két leány meggyil­
kolása után a magával vitt baltával fölverte 
a szobában lévő s/ékrényt s az abban volt 
mintegy 150 frt készpénzt elrabolta. A szol­
noki törvényszék, mint elsőfokú biróiág, Czi- 
bere Istvánt a szombati végtárgyaláson, Kere­
kes Géza szolnoki ügyvéd védőbeszéde után, 
életfogytig tartó fegyhazra Ítélte, ügy az ügyész, 
mint a védő fölebbezett.

S«rtéiváiár.
Kőbányai eertéspiaex. Aug. 22. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 400
kgm felüli---------kr. Közép pkint 300—400
kg. súlyban-------- kr. 320 kilóg súlyban
Fiatal közép (páronként 251—320 kg. 43—44 
kr. Fiatal könnyű páronkint 240 kg. súlyban 
44—45 krig. Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg. f. 
súlyban 43—431/» krig.

Bertéslétsxám : 1899. évi Auguszt. hó 20. 
napján volt készlet 43.004 darab, aug. 21.
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felhajtatott 224 drb, 1899 aug. 21-én elszá­
llitatott 558 db. 22-ére maradt 42670 db. A 
A hízott sertésüzlet irányzata változatlan.

Budapesti gabonatőzsde.
Aug. 21.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései <t következők
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CSARNOK.

Nem fog elzülleni . . .
(Folytatás).

Aztán elmondta. Mivel azonban ő maga 
némileg hosszadalmasan mondta, úgy, hogy a 
história elbeszélése éppen reggeli hat óráig 
tartó't s mivel az egesz amúgy is roppant 
egyszerű és jelentéktelen történet, a mivel 
csakugyan nem érdemes valami sokat foylal- 
kozni, jobb lesz talán, ha tőlem telhető rövid­
séggel és tárgyilagossággal ón magam fogom 
itt közbeszurni . . .

Csaknem másfél évvel ezelőtt, mikor a 
Pán halála szerzője — iró meg művészembe­
rek hirte en és váratlanul szoktak megnőni — 
még csak á fiele kis újságíró volt, Dobó Mikének 
az operettből is ismeretes tüzéren kívül csu 
pán egyel len egy idéálja volt : a Garagosék 
hamvas arczu, kékszem ü lrénkéje.

A fiú fülig szerelmes volt bele, és egy 
szép szeptemberi napon tudtára is adta a 
kisaszonynak, hogy el fogja venni feleségül. 
Mivel azonban jövedelme még akkortájt, épen 
csak arra volt elég, hogy — mint azt már 
olvastam is valahol egyszer — a szabó, más­
kor a virág kontót födözhesse belőle, világos, 
hogy a házasság kérdésével szemben egyelőre 
kénytelen volt a várakozók álláspontjára be 
lyezkedni.

A dolgot tehát, e fajta kényes ügyekben 
kissé rálhriós lévén, még a c-alád előtt is 
úgyszólván titokban akarta volna tartani, ab­
ban a balhiedelemben élvén, hogy minden 
különösebb "atyai áldásnak egyelőre való 
mellőzésével bőségesen elég, ha Irén a maga 
részéről egy gyönge pillanatban négyszemközt 
egyszerűen kimondja, a boldogító igen-t.

Garagos Irén ezzel az igennel igen soká 
váratott magára, Dobó Mikének legalább úgy 
tetszett, bogy a dolog mód nélkül hosszúra 
kezd nyúlni. Ekkor nagy dologra szánta el 
magát j programmot készített a jövőre. E 
programra igen komoly és elővigyázatos elme 
szüleménye volt és két irányban is biztosito.- 
ta mindkettőjük jövőjét

Mert azt, hogy középszerűségen felül­
emelkedő, nagy jövedelmű iró lesz e valakiből 
azt csak remélői, álmodni, ígérni és hinni le­
het, de a ki házasodni akar, az reményeken 
álmokon, ígéreteken és hitegetéseken kívül 

’valami pozitivet is nyújtson annak, akit el

akar venni. És a Dobó Mike programmjában 
ezt a pozitív elemet néhány még hiányzó vizs­
ga képviselte, melyeket játszva le lehet tenni 
sua dolog vége egy diploma és nyomban után- 
na nehány tisztességes állás, melyekben válo­
gatni lehet.

Garagos Irénnek nagyon megtetszett e 
terv, s mikor végül Dobó Mike becsületszavát 
adta ra, hogy minden ugv lesz, amint elhatá­
rozta — igen, Fönséges délu'án volt az, Do­
bó Mike a könyez sig meg volt hatva Mikor 
este elbúcsúztak, Garagos Irén még egyszer 
a fiú vállára hajtoitt a fejét.

— Csak egyet még Mike I — suttogta 
halkan és édesen. — Minden lehet magából, 
én azt érzem és tudora . . . hires iró is és 
hires ügyvéd is, vagy bármi más . . . csak 
egyet igerjen meg nekem . . .

És Miké megígérte. Minden könnyelmű 
ségre kész volt abban a pillanatban, tehát 
egy férfiatlan ígéretet is tett — rabszolgájává 
esküdött a legnevetségesebb női szeszélynek. 
Igen Garagos Irén uralkodni vágyó erőszakos 
büszke és daczos leány volt és korlátozni 
akarta Mikét. Mitsem tudott a hangulatokról, 
a kedély következményeiről, az élénk szellem 
nyugtalanságairól s a folytonos izgalom után 
való sorvasztó vágyról, mely annal biztosab­
ban ér gyorsa ban öli meg a kisebb kaliberű 
embereket, mentői inkább kielégítetlen marad. 
Mig ha megnyeri táplálékát, szárnyai nőnek 
tőle a léleknek. Nem, nem . . . Garagos Irén 
filiszter lélek volt és azt követelte Dobótól, 
hogy mondjon le a cognacról és Dobó elég 
gyenge volt és lemondott.

És aztán ? Aztán nagyon egyszerű dolog 
töriént — elmúlt egy félév és Dobó Mike a 
programúinak egyetlenegy pontjával sem tu­
dott beszámolni. A cognac szagát azonban 
egyszer megérezte a száján Garagos Irén.

Az volt az utolsó csók, a mit Dobó Mi­
ke kapott Garagos Iréntől.

— Menjen 1 m'ga . . . Sohase Iá-»am 
többé. Úgy is az lesz a vége : el fog zülleni.

Dobó Mike elhült e szavakra, sarkon 
fordult és elhatározta, addig vissza nem megy, 
mig nem hívják.

Hogy Irén mit gondolt az első napok­
ban ? soha sem lehetett megtudni. Ekkor tűnt 
fel ugyanis a látóhatáron báró Brennheim, a 
privigyei földbirtokos. Kissé vörös vo't ugyan, 
és túlságosan csinosnak vagy fiatalnak sem 
lehetett volna mondani, de mit nézi a hajó­
törött, hogy milyen sajkába kapaszkodik ? Ga­
ragos Irén három hónap leforgása alatt Brenn­
heim báróné lett.

Dobónak elfacsarodott ugyan a szive 
erre a fairre, azonban sok volt a dolog a 
szerkesztőségben, kesergésre nem sok idő 
maradi, ő tehát csöndes rezignáczióval irta 
meg a lapba, hogy :

— Fényes esküvő volt ma a Jézus szent 
szivéről nevezett templomban , . .

Éjszaka pedig megivott rá nehány pohár 
cognacot s reggel felé már teljes mérlékben
visszanyerte lelke egyensúlyát.

*

A kávéház órája hatot mu'atotf. Dobó 
befejezte * Brennheim baróné roraánczát. Az 
elbeszélést egy percznyi csend követte.

Gyuh, a pikkoló — ki a pénztár mö­
gött vaamelyik asztalra borulva, főpinczéri 
jövőjéről álmodott, a szokatlan némaságra 
fölriadt :

— Igenis, kérem alásan . . .
A Dobóék asztalától hárman felkereked­

tek :
— Na, mi megyünk aludni.
Mike mosolyogva bökött Hadzsi, az uj 

pipa jele, ki besziván magába a Mike törté­
netét, most az aszta'on bóbiskolt :

— Méltózta.-sék, itt lehet aludni.
Kívül már fényes nappal volt s a kávé­

házba is lassacskán kezdett beszállingózni 
egy-két korán kelt reggeliző.

— Egy kávét habbal, igenis I...
... A három kolléga mindamellett nem 

engedett a szives marasztalásnak és elment.
Odakint beültek egy bérkocsiba.
Most már ébren, csupán a riporter és 

Mike maradtak a cognacok mellett. Ép a ti­
zenegyedik pohárnál tartottak.

Dobi, kit a saját elbeszélése szemmel 
láthatólag elerzékenyitett, megmdultan ölelte 
magához baj arsát.

— Látod angyalára, hát ezért mulattam 
én olyan fényesen az este I . . .

rt másik, a ki úgy látszik, elfelejtette 
már az okét, könynybé lábadt szemekkel 
kérdezte :

— Igen, édes Mike. Mi—miért ?
— Hogy olyan frappánsul megmutat­

hattam ő nagyságának, hogy : lám, Irénke, 
egy Dobó Miklós még sem züll'k el olyan 
könnyen.

Az idő fél hétre járt s a helyiség mind­
inkább kezdet' benépesedni.

— Kávét habbal, igenis 1 . . .
A riporter nagyo1 ásított.
— Te is fiam ? I — szólt Mike meg- 

botránkozva, és megrendelte a tizenötödik 
cognacot.

Hildegard kisasszony, kinek az inspekció­
ból már csak huszonhárom p*rcze volt hátra 
diadalmas mosollyal jegyezte be a könyvébe 
a tizenötödik rovást. Falb nem jósolhatta vol­
na meg bizlosabbxn.

— Vége köv. —

Osztálysorsjegyek
kaphatók

a főelárusitó

Legközelebbi húzás
W- ma és holnap. "M

Czégtáblák, reklámfeliratok 
stb.-hez való üveg-hetük

terjesztésére

ügynökök és utazók
a kik más árukat is tartanak, magas 

jutalék mellett keresletnek.
Ajánlatok intézendök : «W. P. 4087.« 
alatt RUDOLF MOSSE WIEN, 

l„ Seilerstätte 2.

Sírkövek!
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség szives tudomására hozni, hogy
Piaoz utcza 69. száma háznál

a Megyeházzal szemben levő

Fióküzletemben
mindenféle és fajta

sírköveket
a ház lebontása miatt mélyen 
lessállitott gyári árakon árusítom el.

Kiváló tisztelettel

Kegyes Ferencz.
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HOFFMANN és KRONOYITZ
könyvnyomdája

DEBRECZEIi, a főpostával szemben,

nyomtatványod etfíészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Lovélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
Síjegyzési Hártyáit
nagyon olcsón.

Névjegyek
Tánczrenclek
Számlák
Jegyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám felragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett,

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott Holtmaim és Kronovitz könyvnyomdámban Debroczeu, n iöuotitavuí üzemben


